
Семья Чжан Цзяня не создаст особых проблем для школы. Но семья Лу Чена — совсем другое
дело. Если они узнают, школа потеряет как минимум треть своего финансирования.

В спортзале Лао Ши понял, о чем говорит другой Лао Ши. Он поворачивается к Фэн Мэйфэн:
«Студент Фэн, не могли бы вы помочь мне отнести студента Лу Чена в кабинет медсестры?»
Несмотря на то, что он учитель, он все равно должен был уважать Лу Чена из-за его отца. И,
услышав о высокомерном отношении Лу Чена от других Лао Ши, он вместо этого позволяет
Фэн Мэйфэн нести его. Лу Чен опирался на нее, поэтому в спортзале Лао Ши подумал, что они
вдвоем близки.

Фэн Мэйфэн кивает и спрашивает Лу Чена: «Можно ли нести тебя за плечи?» Положение, в
котором они находятся, слишком неудобно и неловко. Если идти в кабинет медсестры в таком
положении, то это будет выглядеть так, будто Лу Чена тащат, как оборванную куклу.

Но она не получила от него ответа. Лу Чен слез с груди Фэн Мэйфэн, глядя куда-то еще. Он
сосредотачивается на чем-то другом и спрашивает: «Что нам с ними делать?» Бандиты все еще
на полу, послушно стоя на коленях. Лу Чен совсем о них не забыл.

Чего Лу Чен не знал, так это того, что головорезы не могли двигаться. Их ноги превратились в
желе, когда Лу Чен посмотрел на них с убийственным намерением. Плюс ко всему, от того, что
они так долго стояли на коленях, у них тоже затекли ноги. Если бы не это, они бы точно
сбежали.

Один из лаоши отвечает ему: «Не волнуйся, студент Лу Чен. Мы вызвали полицию, и они уже
едут сюда». Когда Фэн Мэйфэн объяснила им ситуацию, они немедленно вызвали полицию,
чтобы разобраться с ситуацией. Сначала они думали, что смогут спрятаться от публики, но с
таким количеством студентов, наблюдающих за происходящим, и с Лу Ченом, который был в
этом беспорядке, все изменилось. Это не та ситуация, в которой они могут держаться в тайне.

Для них удивительно, что бандиты не убежали, когда он отвел от них взгляд.

В тот момент, когда Лу Чен поворачивает к ним голову, один из головорезов тут же разбивает
его головой об землю: «Нам очень жаль! Кто-то заплатил нам, чтобы мы пришли сюда! Мы
больше никогда не будем этого делать и обратимся к полиция! Пожалуйста, просто отпустите



нас!" Он не один, так как остальные тоже начинают склонять головы. У них есть только два
выхода: Лу Чен или полиция. Судя по тому, насколько свирепым был Лу Чен, другое зелье —
безопасное убежище вдали от этого ада!

Все мысли о том, чтобы продолжать быть головорезами, вылетели из их головы. Лу Чен выбил
из них это. У одного из них даже была такая мысль; если у меня будет второй шанс, я просто
стану фермером и буду жить далеко отсюда.

Ты думаешь, я глуп? Лу Чен не поверил ни единому их слову. С тем, как они хвастались, он был
бы дураком, если бы в это поверил. Прежде чем он смог отклонить их, Фэн Мэйфэн предлагает:
«Как насчет того, чтобы вместо этого мы просто позволили полиции разобраться с этим
вопросом, Лу Чен? Ты потерял много крови, и твои раны нужно лечить». Фэн Мэйфэн знала,
что головорезы должны быть наказаны за нападение на них. Однако, если ей придется
выбирать между головорезами и лечением ран Лу Чена, она выберет второе, поскольку оно
важнее. Лу Чен выглядит так, будто вот-вот упадет на землю, если кто-нибудь осторожно
толкнет его.

Головорезы смотрят на Фэн Мэйфэн, как на богиню. Нет, она уже их богиня, даже если они не
знают, что она о них думает. Ее слова подобны спасению, в котором они нуждаются, от казни
безжалостным палачом.

Однако безжалостный палач смотрит странно. Он все еще не хотел их отпускать. Фэн Мэйфэн
продолжает настаивать: «Пожалуйста, не тратьте свое время на что-то такое незначительное,
как они». Бандиты согласно кивают головами. Да, мы никчемные люди, с которыми вам не
нужно разбираться.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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